
Tato diplomová práce je zaměřena na diskurz zpěváků francouzsky zpívaného reggae.
Jejím cílem bylo popsat způsob, jakým jamajská hudební kultura rezonuje ve francouzském
prostředí a jaké zde nacházíme zvláštnosti fonetické, morfosyntaktické a především lexikální.
Neoddělitelným, rovněž doposud nepopsaným předmětem zkoumání byl i sociolekt
frankofonních posluchačů reggae.

 Empirická část analyzuje náhodně vybraný vzorek textů reggae o cca 50 000 slovech.
Výběr písní je rozmanitý geograficky, časově (1979-2010) i hudebně (roots, raggamuffin,
dancehall). Důraz je kladen na lidovou a hovorovou francouzštinu, na argot, slangy, vliv hudby a
vázané řeči, ale také na vzájemný vztah témat a jazykových funkcí frankofonního reggae. Výčet
neologismů zase poukazuje na preference v prostředcích slovotvorby. Metoda se opírá také o
internetový dotazník, jehož respondenty bylo 189 frankofonních posluchačů reggae -
představitelů nového řečového společenství.

Výsledky zkoumání potvrzují hypotézu o existenci nového sociolektu, autonomního
vzhledem k rapu. Specifická smíšenost frankofonního reggae je definována přepínáním kódů (tzv.
code switching) a zejména více než stem nových anglických a jamajských výpůjček, běžně
používaných mezi fanoušky reggae.  


